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UTENSILI ELETTRICI 
AVVERTENZE ED ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

 
AVVERTENZA!  Quando si utilizzano utensili da giardino, prendere determinate precauzioni di 
sicurezza, incluse le seguenti, per ridurre rischi di incendio, elettroshock e lesioni personali.                      
               

 
Prodotto: Aspiratore/ Soffiatore 
 

MODELLI.: 
QIV-MDL08-1800, QIV-MDL08-2000, QIV-MDL08-2300 , QIV-MDL08-2500 , QIV-MDL08-2600 
QIV-MDL09-1800, QIV-MDL09-2000, QIV-MDL09-2300 , QIV-MDL09-2500,  QIV-MDL09-2600 

 

      
Fabbricato in Cina  
Compagnia:: CHINA GTL TOOLS LTD 

Indirizzo: 21 JIANGXIA St.,NINGBO CHINA 
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************************NORME GENERALI DI SICUREZZA ********************* 
Istruzioni di sicurezza 
AVVERTENZA. Leggere e capire tutte le istruzioni. Non seguire le istruzioni potrebbe comportare rischi 
d’incendio, elettroshock e/o lesioni personali. Nelle avvertenze di seguito riportate, il termine “utensile 
elettrico” è riferito sia all’apparecchio alimentato a corrente che a batteria. 
 
Conservare le istruzioni. 

1) Area di lavoro 
 

a) Mantenere pulita e ben illuminata l’area di lavoro. Aree ingombrate o poco illuminate possono 
essere causa di incidenti. 

 
  b) Non utilizzare utensili elettrici in presenza di esplosivi, come liquidi infiammabili, gas o 

polveri esplosive. Gli utensili elettrici generano scintille che possono innescare un incendio in 
presenza di polveri o fumi. 

 
c) Tenere lontano bambini e passanti quando si utilizza l’utensile elettrico. Eventuali distrazioni 

potrebbero causare la perdita di controllo. 
 

2) Sicurezza elettrica 
 

a) La spina dell’utensile elettrico deve essere adatta alla presa di corrente. Mai modificare la 
spina in nessun modo. Non utilizzare nessun adattatore con utensili elettrici aventi messa a 
terra. Le spine e le prese di corrente non modificate riducono il rischio elettroshock. 

 
b) Per ridurre i rischi di elettroshock, evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra, 

come tubi, radiatori e frigoriferi.  
 

c) Non esporre l’utensile alla pioggia o all’umidità. Il rischio di elettroshock aumenta se l’acqua 
entra in contatto con l’utensile elettrico. 

 
d) Non abusare del cavo. Mai utilizzare il cavo per trasportare o disconnettere l’utensile 

elettrico. Mantenere il cavo lontano dal calore, olio, punte affilate ed ingranaggi. Cavi 
danneggiati o attorcigliati aumentano il rischio di elettroshock. 

 
e) Quando si utilizza l’utensile elettrico all’aperto, per ridurre il rischio di elettroshock, 

utilizzare una prolunga adatta. 
 
 
 

3) Sicurezza personale 
 

a) Fare attenzione mentre si opera con l’utensile, avere buon senso. Non utilizzare l’utensile 
se stanchi o sotto l’influenza di droghe, alcool o medicinali. Un momento di disattenzione 
potrebbe causare gravi lesioni personali. 

 
b) Utilizzare un equipaggiamento antinfortunistico. Indossare sempre gli occhiali di 

protezione.  Un equipaggiamento antinfortunistico come la mascherina antipolvere, le scarpe 
antiscivolo, la protezione per le orecchie, utilizzati in modo appropriato, riducono il rischio di lesioni 
personali.  

 
c) Prevenire qualsiasi accensione involontaria. Assicurarsi che l’interruttore sia posizionato 

su off prima di collegare la spina. Trasportare utensili elettrici con il dito sull’interruttore o con la 
spina inserita può provocare incidenti.  

 
d) Rimuovere qualsiasi chiave o strumento di regolazione prima di accendere l’utensile. Uno 
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strumento o una chiave di regolazione lasciata negli ingranaggi dell’utensile elettrico può 
causare lesioni personali. 

 
e) Non sporgersi. Mantenere una posizione ben salda e bilanciata allo stesso tempo. Questo 

permette di avere un miglior controllo dell’utensile elettrico in situazioni impreviste.  
 

   f) Vestirsi in modo adeguato. Non indossare indumenti larghi o gioielli. Tenere i capelli, gli 
indumenti e le mani lontano dalle parti in movimento per evitare che si impiglino negli 
ingranaggi. 

 
 

   g) Se l’utensile è provvisto dell’attacco e degli accessori per l’estrazione e la raccolta della 
polvere, assicurarsi che siano correttamente connessi ed utilizzati. Utilizzare questi accessori 
riduce i rischi collegati alla polvere. 

 
4) Utilizzo e cura dell’utensile elettrico. 
 

a) Non forzare l’utensile elettrico. Utilizzare l’utensile elettrico adatto all’ operazione da eseguire. 
L’utensile elettrico lavorerà meglio e in maniera più sicura alla potenza nominale per il quale è stato 
progettato. 

 
b) Non utilizzare l’utensile elettrico se l’interruttore non può essere posizionato su ON e su OFF. 

Qualsiasi utensile elettrico non può essere utilizzato con l’interruttore guasto; è necessario ripararlo. 
 

c) Scollegare la spina dalla presa della corrente prima di effettuare qualsiasi regolazione, 
sostituzione di accessori, o prima di riporlo. Queste preventive misure di sicurezza riducono il 
rischio di accensione involontaria dell’utensile elettrico. 

 
 d) Conservare gli utensili elettrici lontano dalla portata dei bambini e non permettere alle 

persone non pratiche dell’utensile o delle sue istruzioni di utilizzare l’apparecchio. Gli utensili 
elettrici sono pericolosi nelle mani di utenti non esperti. 

 
e) Conservare adeguatamente gli utensili elettrici. Controllare l’allineamento e il montaggio degli 

ingranaggi,  eventuali parti danneggiate o qualsiasi altra cosa che potrebbe avere effetto sul 
funzionamento dell’utensile. Se danneggiato, far riparare l’utensile prima dell’uso. Molti 
incidenti sono causati da una manutenzione non corretta. 

 
  f) Mantenere le punte e gli accessori affilati e puliti. Gli accessori tenuti in maniera corretta e con 

punte affilate sono più efficienti e manovrabili. 
 
g) Utilizzare l’utensile elettrico, gli accessori e le punte dell’utensile etc., in accordo con queste 

istruzioni, tenendo anche in considerazione le condizioni lavorative ed il lavoro da eseguire. 
L’uso dell’utensile elettrico per operazioni differenti da quelle previste potrebbe provocare incidenti. 

 
Manutenzione 
 
Far eseguire la manutenzione da personale qualificato utilizzando solo ricambi originali in modo da 
garantire un funzionamento sicuro dell’utensile.  
 
 Istruzioni di sicurezza aggiuntive per Aspiratori e soffiatori. 
 Indossare sempre un equipaggiamento di protezione quando si opera con utensili elettrici per 

evitare lesioni al viso, agli occhi, alle mani, ai piedi, alla testa ed alle orecchie. Utilizzare occhiali di 
protezione, uno scudo per il viso, stivali alti o scarpe antinfortunistiche, pantaloni lunghi, guanti da 
lavoro, un elmetto e protezioni per le orecchie. 

 
 Non accendere l’utensile quando non è in posizione da lavoro. 
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 Spegnere l’utensile e disconnettere la spina quando l’apparecchio non è in uso o se è incustodito o 

in caso di pulizia o manutenzione o in caso di spostamenti o se il cavo d’alimentazione è 
danneggiato o attorcigliato. 

 Utilizzare l’apparecchio lontano da terzi soprattutto se bambini o animali. Nel caso di vicinanza 
spegnerlo immediatamente. Tenere una distanza di sicurezza da persone o animali di almeno 5 
metri. 

 Mai aspirare detriti o dirigere il tubo d’aspirazione verso osservatori o bambini. L’utente è 
responsabile di eventuali lesioni o danni a persone o a cose. 

 Non maneggiare la spina o l’utensile con le mani bagnate e non utilizzare l’apparecchio in caso di 
pioggia. 

 Utilizzare solo prolunghe adatte. Tenere lontano il cavo da fonti di calore, olio e punte affilate. 
 Assicurarsi che la prolunga non si disconnetta dalla spina mentre l’utensile è in uso. 
 Tenere le fessure di ventilazione ed il tubo d’aspirazione liberi da polvere, capelli o altri materiali che 

potrebbero ridurre il flusso d’aria. 
 Durante l’uso, tenere una posizione stabile e bilanciata. 
 Non azionare l’utensile in luoghi chiusi o poco ventilati o in presenza di liquidi, gas e polveri 

infiammabili o esplosivi. 
 Non distrarsi e mantenere la concentrazione mentre si opera. Avere buon senso. Mai operare con 

l’utensile se stanchi, malati o sotto l’influenza di alcool o sostanza stupefacenti.  
 Non utilizzare l’apparecchio con capelli lunghi sciolti o gioielli che potrebbero impigliarsi. Legare i 

capelli e togliere i gioielli. 
 Non permettere all’utensile di aspirare materiali ardenti come ceneri, sigarette, mozziconi etc. 
 Non provare ad aspirare oggetti rotti di vetro, plastica, porcellana ecc.  
 Non utilizzare l’utensile senza aver montato l’apposito sacchetto raccoglitore.  
 Non soffiare né aspirare detriti su superfici in ghiaia. 
 Operare con l’apparecchio solo di giorno o con un’adeguata luce artificiale. 
 Quando l’apparecchio è inutilizzato conservarlo in un posto asciutto e fuori dalla portata dei 

bambini. 
 Dopo l’uso disconnettere l’utensile dalla presa e controllare se ci siano eventuali danni. Al minimo 

dubbio, rivolgersi a personale qualificato. 
 Utilizzare l’apparecchio secondo le istruzioni riportate in questo manuale. 
 Controllare che le viti siano ben ferrate. 
 Utilizzare solo pezzi di ricambio originali e raccomandati dal fabbricatore. 
 Per riparare l’utensile o parti interne rivolgersi sempre e solo a personale qualificato.  
 
  
**************************************************SIMBOLI******************************************** 
Alcuni di questi simboli possono essere utili per comprendere l’utensile. Studiarli ed imparare il 
loro significato. Un’appropriata interpretazione di questi simboli permette di utilizzare 
l’apparecchio in tutta sicurezza ed al meglio delle sue potenzialità. 
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SIMBOLO SIGNIFICATO 

 

AVVERTENZA! 
I seguenti simboli sull’aspiratore servono per ricordare all’utente di seguire tutte le 
istruzioni di sicurezza durante il funzionamento. 

 

AVVERTENZA! 
Questo utensile deve essere utilizzato solo da chi ha letto e capito tutte le istruzioni di 
sicurezza e di funzionamento riportate in questo manuale. Fare sempre attenzione alla 
presenza di persone nell’area di lavoro. 

 

AVVERTENZA! 
Posizionare sempre l’interruttore su Off e disconnettere la spina dall’alimentazione prima 
di qualsiasi regolazione, pulizia o procedura di manutenzione all’utensile. 

 

 

AVVERTENZA! 
 
Tenere lontano persone ed animali dall’area di lavoro  

 

AVVERTENZA! 
Non utilizzare l’utensile con la pioggia o con l’umidità. 

  

WARNING! 
Indossare sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie. 

 

AVVERTENZA! 
Leggere le istruzioni di sicurezza e di funzionamento contenute in questo manuale e 
conservarle per future consultazioni. 

 

AVVERTENZA! 
Bocca di aspirazione pericolosa. Tenere lontani mani e piedi dalle aperture dell’utensile 
durante il funzionamento.  

 

AVVERTENZA! 
Ventole ruotanti. Tenere lontani mani e piedi dalle aperture dell’utensile durante il 
funzionamento.   

 

PROTEZIONE DELL’AMBIENTE 
I dispositivi elettrici non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Smaltire secondo le 
norme vigenti locali. 
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CARATTERISTICHE TECNICHE 
 
Tipo QIV-MDL08-1800 QIV-MDL08-2000 QIV-MDL08-2300 QIV-MDL08-2500 QIV-MDL08-2600 
Voltaggio 230-240 V~ 
Frequenza 50 Hz 
Alimentazione 1800 W 2000 W 2300 W 2500 W 2600W 
Isolamento Classe II 
Velocità 
massima 
dell’aria 

270 km/h 270 km/h 270 km/h 270 km/h 270 km/h 

Velocità a 
vuoto: 

6000-14000/min 

Peso netto 3.8Kg 
Proporzione 
Mulching  

10:1 10:1 10:1 10:1 

Livello della 
pressione del 
suono; LPA:  

87dB(A) 
 

Livello della 
potenza del 
suono; LWA: 

104dB(A) 
 

Vibrazione <3.96m/s2 

 

 
Tipo QIV-MDL09-1800 QIV-MDL09-2000 QIV-MDL09-2300 QIV-MDL09-2500 QIV-MDL09-2600 
Voltaggio 230-240 V~ 
Frequenza 50 Hz 
Alimentazione 1800 W 2000W 2300W 2500 W 2600 W 
Isolamento Klasse II 
Velocità 
massima 
dell’aria 

270 km/h 270 km/h 270 km/h 270 km/h 270 km/h 

Velocità a 
vuoto: 

14000/min 

Peso netto 3.8Kg 
Proporzione 
Mulching  

10:1 10:1 10:1 10:1 

Livello della 
pressione del 
suono; LPA:  

87dB(A) 
 

Livello della 
potenza del 
suono; LWA: 

104dB(A) 
 

Vibrazione <3.96m/s2 
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Riassunto degli elementi dell’apparecchio: 
 

 
 
 
 
1 Imbracatura a spalla   9 Sacco di raccolta 

2 Interruttore di regolazione di velocità 10 Montante del sacco si 
raccolta 

 

3 Interruttore  11 Rotellina  

4 Cinghia  12 Bocca per soffiare  

5 Cavo di alimentazione e spina  13 Tubo frontale 
per aspirare 

 

6 Legenda adesiva  14 Tubo centrale  

7 Interruttore di selezione     

8 Attacco del sacco di raccolta     

Imballaggio 
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A causa dell’assemblaggio meccanizzato del moderno sistema di fabbricazione, è possibile che vi possa 
essere un guasto all’utensile o che manchi un pezzo. In tutti e due i casi, per evitare serie lesioni 
personali, non  utilizzare l’apparecchio fin quando non sia perfettamente funzionante o completo in ogni 
sua parte. 
  
Preparazione all’uso. 
Prima di essere usato per la prima volta, l’aspiratore/ soffiatore deve essere assemblato. 
L’assemblaggio consiste nel connettere il tubo aspiratore/soffiatore alla struttura e nel 
montare il sacchetto di raccolta e la rotellina. 
  
 
Assemblaggio dei due tubi. (fig A) 
 
1. Inserire il tubo intermedio nel tubo frontale ed allineare i fori della vite; allo stesso tempo gli incastri dei 
due tubi si agganceranno saldamente.  
 
2. Posizionare la vite (ST4.2x14) nell’apposito foro sul tubo centrale.  
 
3. Ferrare saldamente la vite con un cacciavite. 
 
4. Assemblare il supporto della rotellina: Inserire il supporto dall’estremità della parte inferiore del tubo 
fino al suo bloccaggio. 
5. Posizionare la vite (ST4.2x15) nell’apposito foro sul supporto. 
6. Ferrare saldamente la vite.  
 
FIG(A)  
 

        
middle tube= tubo centrale; front Tube= tubo frontale 
  

                   
Assemblaggio rotelline . (fig B) 
1.Inserire il dado (M5) nel foro esagonale della ruota. 
2.Inserire gli assi delle ruote nel tubo frontale da ambedue i lati. 
3.Posizionare le viti (M5*80) nei fori sulle ruote. 
4.Ferrarle saldamente. 

vite 

cacciavite 
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fig B 
wheel= ruota    screw= vite  nut=dado    
 

 
 
  
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Driver=cacciavite 
 
 
 
 
 

driver 
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Assemblaggio della bocca soffiante. (fig c) 
1 Inserire la bocca soffiante nel foro rettangolare del tubo frontale. 

 
fig c 

   
 
    
 
 
 
 
 
       
 
Montaggio sulla struttura del tubo frontale assemblato a quello centrale (fig d) 
1. Assemblare il tubo in modo che il foro rettangolare si incastri con il rettangolo convesso della struttura. 
2. Ferrare saldamente le due viti su entrambi i lati della struttura. 
 
fig d 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Assemblaggio del sacchetto raccoglitore (fig e) 
 
1 Montare l’attacco (8) del sacchetto di raccolta alla struttura. Agganciare il montante del sacchetto 
all’uncino sottostante il tubo frontale. 
Fig e 
 
 
 
 
 
 

                
1.  

Bocca 
soffiante 

struttura Vite (da entrambi i lati) 

cacciavite 

Attacco del sacchetto di raccolta struttura 
uncino montante 
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 Assemblaggio dell’imbracatura a spalla e della cinghia (fig f) 
  
1> Connettere il gancio dell’imbracatura (1) sul foro posizionato sulla struttura principale. 
2> Stringere fermamente il dado a colonna. 
3> Regolare la cinghia in una posizione confortevole. 

fig f 
 

 
 

 
 
 
 
Funzionamento ( Fig.g) 
Prima di utilizzare l’aspiratore/soffiatore leggere e capire il manuale d’istruzioni. 
 
 Vestirsi in modo adeguato ed indossare un equipaggiamento di sicurezza come protezioni per occhi, 

orecchie ed una mascherina, se necessario. 
 Assicurarsi che gli accessori dell’apparecchio siano correttamente montati e regolati. 
 Fare attenzione a persone ed animali nell’area di lavoro. 
 
Per azionare l’apparecchio.  
1. Inserire il cavo di alimentazione in una prolunga adatta. 
2. Assicurarsi che l’apparecchio sia diretto nella giusta posizione e spingere in avanti il grilletto per 

azionare il motore (fig E) 
Accertarsi di aver posizionato l’interruttore sul simbolo “ –“ on. 

 
Per spegnere l’apparecchio 
Per arrestare l’aspiratore/ soffiatore ,spingere indietro l’interruttore e controllare di averlo posizionato sul 
simbolo “o”. 
 
Importante. Dopo aver posizionato l’interruttore su “off” disconnettere l’apparecchio dall’alimentazione. 

Fig.g 
 

 
 
 
 
 
 
 

gancio Dado a colonna cinghia 

interruttore 

on off 
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 Per utilizzare l’apparecchio come “soffiatore” (fig h) 
 
1. Ruotare la leva di regolazione di funzione (7) verso il basso (fig h)  
Quando la funzione per soffiare è stata selezionata, l’aria viene aspirata attraverso la bocca larga ed 
espulsa ad una maggiore velocità dal tubo soffiante posizionato al di sotto di quello aspirante. 
Quando l’apparecchio è utilizzato come soffiatore, assicurarsi che la bocca soffiante sia puntata, diretta 
ed usata in modo sicuro. Mai dirigere direttamente od indirettamente il flusso d’aria della bocca verso 
un’altra persona. 
 
Per utilizzare l’apparecchio come “aspiratore”(fig i) 
 
1. Ruotare la leva di regolazione verso l’alto.(fig i).  
Quando la funzione di aspirazione è stata selezionata, l’aria ed i detriti sono aspirati dalla bocca larga di 
aspirazione e diretti nel dispositivo mulching.  
I detriti, dopo il mulching, vengono spinti nel sacchetto raccoglitore. 
 
Importante. Assicurarsi che il sacchetto raccoglitore sia correttamente montato secondo le istruzioni del 
relativo paragrafo in questo libretto “ Assemblaggio sacchetto raccoglitore”. 
Fare sempre attenzione a cosa viene aspirato dal tubo. L’apparecchio è  stato designato solo per 
aspirare detriti di giardino quali foglie, rametti ed erba tagliata. 
 
 
Note importanti quando si utilizza la leva di selezione funzione(7) 
 
Non forzare la leva. Basta poca forza per spostarla. Se la leva si muove con difficoltà, disconnettere il 
cavo d’alimentazione, rimuovere il sacchetto di raccolta ed assicurarsi che detriti, sporco o melma non 
ostruiscano la parte interna della leva.  
Quando si seleziona una delle due funzioni, assicurarsi sempre che la leva sia completamente orientata 
su quella posizione e non stia a metà tra le due.  
 

fig h                                                   fig i 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Levetta di selezione 
funzione 

Simboli delle 2 funzioni (sopra per 
aspirare) (sotto per soffiare) 
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Interruttore di controllo di velocità (Fig.H) 
 
I prodotti QIV-MDL08-1800, QIV-MDL08-2000, QIV-MDL08-2300, QIV-MDL08-2500, QIV-MDL08-2600  
hanno un interruttore di controllo della velocità per aspirare e soffiare. La velocità varia tra i 6000 ed i 
14000 rpm.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Per svuotare il sacchetto raccoglitore 
Il sacchetto di raccolta è agganciato al tubo soffiante ed alla struttura in due punti. Non è necessario 
rimuovere il sacchetto per svuotarlo. 
 La parte posteriore del sacchetto è munita di una zip. 
 Aprire semplicemente la zip e svuotare il contenuto. 
 Assicurarsi di averla richiusa prima di iniziare ad operare. 
 
Avvertenze per l’utilizzo dell’aspiratore/soffiatore 
I seguenti punti sono utili per operare in modo corretto con l’aspiratore/soffiatore. 
 Aspirare solo foglie asciutte, erba tagliata o detriti di giardino. 
 Materiali bagnati non sono adatti per il mulching e possono causare ostruzioni.  
 Se le foglie o altri detriti sono umidi, utilizzare l’apparecchio come soffiatore per ammucchiare il 

materiale in un’area. Lasciarlo asciugare e poi aspirarlo. 
 Per evitare danni all’apparecchio, non utilizzarlo in aree dove sono presenti pietre o altri oggetti duri 

che potrebbero danneggiare il dispositivo mulching. 
 E’ anche consigliabile non aspirare terreno in quanto contiene umidità che combinata ai detriti 

potrebbe far ostruire l’apparecchio. 
 L’aspiratore/soffiatore non è un dispositivo per smaltire rifiuti. Utilizzarlo solo ed esclusivamente per 

detriti di giardino.  
 Per una migliore performance ed un maggiore comfort, è consigliabile svuotare il sacchetto di 

raccolta quando è mezzo pieno. In questo modo si ridurrà il peso e si permetterà all’apparecchio di 
operare al suo massimo livello di potenza. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Interruttore di 
controllo velocità 

max min 
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*************************MANUTENZIONE*************************** 
 
 
PROBLEMI            POSSIBILI CAUSE SOLUZIONI 

Il motore non parte 
 

1. Nessuna potenza 
2. Cavo difettoso 
3. Motore o interruttore difettosi 
 

1. Controllare il fusibile (10 A) 
2. Far sostituire o far controllare il cavo. 
Mai utilizzare un cavo difettoso. 
3. Per risolvere il problema, rivolgersi a 
personale qualificato. 
. 

Il materiale non è 
adeguatamente 
aspirato (potenza di 
aspirazione ridotta) 
 

1. L’apparecchio è ostruito o 
bloccato 
2. Sacchetto di raccolta troppo 
pieno 
3. Regolazione di velocità troppo 
bassa (solo per i modelli con 
interruttore di controllo della 
velocità) 
4. Prolunga troppo lunga o 
sezione del filo troppo 
piccola. Presa troppo lontana 
dall’ alimentazione.   

1. Svuotare sacchetto. 
2. Selezionare una velocità maggiore.  
3. Prolunga di sezione almeno 1,5 mm2 , e massimo 
25 mt lunga. Sezione di almeno  2,5 mm 2 nei cavi 
più lunghi. 
 

 
SMALTIMENTO 

 

I dispositivi elettrici non possono essere gettati con i normali rifiuti 
domestici. Rivolgersi alle autorità competenti e smaltire secondo la 
normativa locale vigente . 
 

 
 Manutenzione e deposito. 
 Prima di effettuare qualsiasi operazione di pulizia o manutenzione accertarsi di aver disconnesso la spina 
dall’alimentazione. Dopo l’uso dell’apparecchio, verificare che sia pulito e privo di detriti per evitare problemi alla  
parte interna della leva di selezione funzioni. La parte interna della leva si trova nell’attacco del sacchetto di 
raccolta per questo è necessario rimuovere il sacchetto e verificare che la zona interna dell’attacco sia sempre 
libera da detriti e sporco. Spostare la leva in avanti ed indietro per verificarne il corretto funzionamento.   

 
• Non bagnare od immergere parti dell’apparecchio. 
• Non utilizzare solventi per la pulizia. 
• Conservare l’apparecchio in un posto asciutto e lontano della portata dei bambini. 
 
Manutenzione del cavo d’alimentazione. 
Per la sostituzione del cavo d’alimentazione, rivolgersi solo ed esclusivamente a personale qualificato. 

TROUBLESHOOTING 
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                          EC DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ 

CHINA GTL TOOLS LTD 
21 JIANGXIA St.,NINGBO CHINA QIV-MDL08-1800, QIV-MDL08-2000, QIV-MDL08-2300, QIV-MDL08-2500, 
QIV-MDL08-2600, QIV-MDL09-1800, QIV-MDL09-2000, QIV-MDL09-2300, QIV-MDL09-2500, 
QIV-MDL09-2600 Questi prodotti sono in conformità ai basilari requisiti di sicurezza delle Direttive: 
- 98/37/EC (Machinery-Directive),  
- 2006/95/EC (LVD-Directive), 
- 2004/108/EC (EMC-Directive), e 
- 2000/14/EC (noise directive) incluse modifiche.  
Sono stati rispettati inoltre i seguenti standards e le seguenti caratteristiche tecniche :  
EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001, EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001,EN 
60335-1:2002+A1:2001+A11:2004+A12:2006+A2 :2006�A13 :2008,  
Parts of IEC 60335-2-100:2002, prEN 15503:2006, EN 62233 :2008, EN ISO 3744:1995, ISO11094 :1991 
 
Livello della potenza del suono misurato : 101.1dB(A) 
Garantito livello della potenza del suono:  104dB(A) 
Conformity assessment method to annex V/Directive 2000/14/EC 
Documentazione tecnica� 
CHINA GTL TOOLS LTD                 
2010/3/4 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


